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G Y A R K Ö R I 
B é t s b ó ' l , P é n t e k e n , O c t o b e r ' 2 - d i k á n 1818. 

O r o s z B i r o d a l o m . 

Az Orosz és Persa Udvarok között m é g 
1814 -ben készült békességkötés t , a' 
melly Enropában m i n d ez ideig kihir-
detve nem volt, mos t közlik a' közön
séges levelek, min t itt is követke
zik : — 

j£ Mindenható Istennek nevében! 

Ő Cs. Felsége a' legfelségesebb és 
leghatalmasabb nagy Ur, az egész Orosz 
Bi roda lom' Császárja és egyedúlvaló Ural
kodója, 's ő Felsége a' Padischa, Persia ' 
Uralkodója és Országló ja , az ő alattva-
lójíkhoz viseltető Fe)«delmi szeretetből 
m i n d ketten igazán óhajtván az t , hogy 
a' hadakozás ' Ínségének, melytől m i n d 
kettőjök' szívé oly igen i r tódzik, véget 
vessenek , 's azt a' bá torságos békessé
get 's jó szomszédsági ba rá t s ágo t , mel ly 
az Orosz és Persa b i rodalmak között ele-' 
jitől fogva fennállott, helyreállit tsák, ezen 
igasságos és használatos munkára meg
hatalmazot t Biztosokat kinevezni jónak 
talál ták, tudni i l l ik : Ő Felsége az Orosz 
Császár R ' t i s c h t s c h e w ő Excellen-
tziáját , a ' m a g a Genera l - Laj tnánt ját , a' 
Grusiniában 's a' Kaukasus begyek mel 
lett találtató seregek' íő Vezérét, a' Kas-
piumi kis hajók' serege ' Komroandánsát, 
a' szent Ncwszhy Sándor Rendje' Ritte-
r é t , 's a' szent Anna első és a' szent 
Nagy Már lyr ' s gyözedclrn et szerző György 
Rendje ' negyedik rangú R i ü e r é t , és egy 
ily felyűlirásos k a r d n a k : Vitézségért, 
bir tobosát — Ő Felsége a,' Persiai Scbah 

pedig a' maga elévaló és nagy tudomá
nyú Mirsa Abdul Hassah Chánját, a' T ö 
rök és Anglus Udvaroknál volt Köve te t , 
kiválosztott Persiai Vezért, a' Monarkh ia ' 
legmegbizottabb tisztviselőjét, a' Pers ia i 
Felséges Udvar titkos dolgainak T a n á -
t sosá t , ki- egy Vezér - famíliából vette 
szármozását, a' Persa Udvarnál másod ik 
rangú Chánt , 's megkülömbözte te t t ke-
gyelmességek' je le inek , úgy m i n t egy 
gyémántokkal felékesített handzsárnak és 
kardnak, gyémántokkal hímzett Schálból 
készült köntösöknek, 's hasonló nyereg
szerszámoknak, bi r tobosát . Ehezképpest 
mi fenn - nevezett meghata lmazot t Bizto
s o k , Gulistánban a' Karabagi vidéken a' 
Seiwe vize mellett ' öszszugyülekezvén, 
minekutánna meghata lmazó í rásainkat 
egymástól ál tal iserél tük, 's mindenikünk 
kü lönkü lön , a' m i Urainknak nevekben 
készitténdő békességhez 's bará tsághoz 
tartozó mindenféle környűlállásokatmeg--
fontoltunk v o l n a , a' következő Tz ikke -
lyeket dolgoztuk - ki és határoztuk - m e g 
örökkévalóképpen: 

I. Tzik. Az Orosz és Persa b i roda l 
mak között eddig fenn állott el lenséges
kedések 's egyenetlenkedések ezen Alku 
által mostantól fogvást megszüntet te tnek, 
's örökös békesség , bará tság *s jó egy-
gyetériés á l l jon-fenn ő Felsége az egész 
Orosz b i rodalom' Országlója 's ő Felsé
ge a' Persiai S c h a b , örököseik, 's az ő" 
m i n d keltőjük' Országlószékeik között. 

II. Min thogy előegygyezés által a ' 
bét Hatalmasságok között már hitsinálta-
tot t a»> hogy a' békesség ezen funda-
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-mentowios feltételen: Status qnoad prae-
jera/<?»i,köUettcssék-meg, az az,hogy mind 
bétrészneb b i r tokában azoka' tar tományok, 
Chánságok, és vidékek maradjanak-ineg, 
a' mel lyek-most telyesen az ő hatalmá
ban v a n n a k , ehezképpest a' következő 
határ l inea álljon - fel mostantól fogva a 
bét birodalmak közöt t : 

III. Ő Felsége a' Scbah, az ő Orosz 
Császári Felségéhez viseltető jó indulat
jából , valamint a' maga személyében 
úgy azoknak nevekben i s , kik u tónna a' 
Persiai th rónusra következni fognak, a* 
következő Chánságokat az Orosz biroda
lomhoz tartozóknak l e n n i , m e g e s m é r i , 
úgy m i n t : A' Karabag és Ganschin 
Chánságot , mel ly mos t E r s é b e t p o l 
nevezet-alat t egy tar tománnyá' té te te t t , 
úgy Schekin, Schirvan, Derbent, Ka
bin , Bakin, és Talischin Chánságo
kat, ezen u to lsónak mind azokkal a' tar
tományaival e g y e t e m b e n , mellyek most 
az oroszok' ha ta lmában vágynak; mind 
ezeken kívül továbbá : egész Daghestant 
és Grusiniát, a' Schuragel, Imiréti-
en, Gurien, Mingrelien, éssíbseha-
s-i'en nevű tartományokkal egygyüt t ; ha
sonlóképpen az ezen határ és a' Katika-'-
sns határlincója, 's az ezen utolsó lineá-
boz és a' R a s p i u m tengerhez rúgó 
minden vidékekkel 's tartományokkal egye
temben. 

IV. O Felsége az Orosz Császár a' 
Persiai S c h a h eránt viseltető hajlandó
ságának 's azon tiszta egyene.sségű kí
vánságának b izonyságául , hogy. Persiá-
ban , ezen szomszéd országban, az egye
dül való uralkodói Hatalmat állandó fun
damentumra hclyheztetvc lenni szemlél
hesse, a' maga 's u tánna következő Örö
köseinek nevekben ezennel mindeneknek* 
tudtára lekötelezi magá t : hogy a' Per
siai S c h a h azon, fjjánab, kit.ez a' Per
siai birodalom' Örökösévé ki fog nevez
n i , szükséges esetben segítségére le
szen, hogy a' Persiai birodalom' dol

gaiba áltáljában semmi idegen ellen
ség magát belé ne avassa , és ho^y 
a> Persa Udvar, a Felséges Orosz 
Udvar' segedelme állat niegerössittej. 
séh. E g y e b e r á n t , ba a' S c h a h fijaji 
között a 5 Persa b i rodalomra nézve vcszc-
kedés ta lá lna t á m o d n i , ebben az Orosz 
b i roda lom n e m fog részesülni mind ad
d i g , m í g ezér t őtet az Uralkodó, S eh ah 
meg n e m keresi . 

V. Az Orosz kereskedő hajóknak va
lamint eddig úgy ennekutánna is jusok 
leszen a' Kasp ium tenger ' partjai mellett 
evezni 's azokhoz kikötni. A' mellett, 
ha ezek hajótörés t szenvedni találnak, 
őket a' Persák barátságosan segíteni kö
teleztetnek. Ugyan azon jussal, hogy a' 
Kaspium' t enge r ' partjai mellett evezhes
senek 's az Orosz partokhoz kiköthesse
nek , a' Persiai hajók is valamint eddig, 
úgy enneku tánna is bír janak, 's hajótö
rés ' idején ők is hasonlóképpen segittes-
senek. M i n t h o g y a' hadakozás előtt, bé
kességben - 's m inden időben egyedül 
tsak az Orosz hadi zászlók lobogtak a 
Kalpium t e n g e r e n : ehezképpest ezen re
gi jussal ennebutánna is tsak ők bírja
n a k , ' k i szor i tó lag , ügy hogy az Orosz 
Hatalmán kívül a 'Kaspium tengeren sem
m i más Hata lmasság ' hajója ne evezhes
sen had i zászlóval. 

,VI . M i n d két részről való -foglyok, 
valamint a' had i foglyok úgy az c l v l l t 

lakosok, a* keresztyének úgy mint min
den egyéb va l lásúak , ezen Kötés a l á i r a [ " 
tatásától számlálván három hónapok alat* 
viszszaadat ta tnab, 's minden úti szüksé
ges eszközökkel, pénze l , eleséggel lelke-
szi t tetve, Karaklisig küldettetnek. 

VII. A ' fenn mondat ta tokon kívül aD-
i- ba is megegygyezteb ő Felségek, hogy 

Minis te re ik , kik szükséges esetekben •< 
ő Felségek' lakhellyeikre küldettetne > 
a' rajok bízatot t tárgyakhoz képpest 
gadtassanak; 's az ő Ágenseik s Konz 
jaik, kiket ők az eddig való módon 
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városokban a' kereskedés ' ol talmazására 
nézve a' hol nékiek tet tzik, tar tani fog
n a k , de a' kiknek kisérőjik legfeljebb tíz 
emberekből á l l ha tnak , min t .meghi te le 
zett t isztviselők rangjukhoz, illő tisztelet
ben 's betsületben tar tassanak, 's meg 
kell parantsolni , hogy őkel ne ' tsak m e g 
ne bántsák , hanem, megbántat talván az, 
ő feladássokra nékiek részrehajlás nélkül 
való telyes igasság téteítessék.. 

VIII. A 'mi ő Felségeknek azon alatt-
valójik' kereskedését i l l e t i , kik ő Felsé
gektől vagy a' határszélen lévő Kom-
íuandárisaiktól arra való bízonyságlcve-
let muta tha tnák , hogy ők valóságos ke
reskedők 's Orosz vagy Persa alattvalók 
légyenek, ezeknek megenged te t ik , hogy 
a' Fels . békéllő Hatalmasságok' Státusai
ba szabadon bemei inyenck , ott lakjanak, 
' s oit kereskedést folytassanak, valamed
dig tsak nékiek t e t t z ik , 's onnét hason
lóképpen minden akadályoztatás nélkül 
viszsza is térhessenek. (5k, az Orosz bi
roda lomhoz tartozó városokból Persiába. 
vagy innét oda vitt jószágokat , eladhat? 
ják 's egyéb jószágohe'rt feltscréllietik. 
Valamelly Persiába m e n t .vagy ott lakó 
Orosz,alat tvalónak meghaíá lozásakor , az 
ő m i n d e n i n g ó és ingatlan vagyonai, m in t 
a' mellyek egy barátságos Hatalmasság' 
alattvalójának tu la jdona i , az elsők az ő 
társainak vagy rokonainak minden, idő
haladás vagy eltitkolás nélkül , törvényes; 
m ó d o n , , nyugtató, irás mel le t t , adattas-
sanak-ki , . az utolsókat pedig (az ő i n g a t 
lan vagyonail) az emiitett; rokonok , an
nak kinek tet tzik, 's önnön kívánságokkal 
s hasznokkal megegygyezőleg eladhassák,, 

éppen ú g y , min t . ez a' dolog az Orosz; 
b i r o d a l o m b a n és m i n d e n ü t t tör ténni szo
kott , akármclly Hatalmassághoz tartozott 
va l ak i , a' ki meghal t . . ' 

IX. Az Orosz kereskedők által a' 
Persa kikötő hellyekbe vagy városokba vi
tetet t jószág okért , i oo forintra ötnél több . 
vámot n e m kell v e n n i , és ezt nem kell . 

másodszor is kívánni. Hasonló tör tén ik 
az Orosz b i roda lomban a 'Persákkal . 

X. Midőn a' kereskedő jószágok az 
alkuvó Hatalmasságoknak kikötőfiellyeik-
b e , vagy par t ja ikra , vagy pedig a' szá
razon lévő utakon a' végvárosokba m e g 
érkeznek, , a' kereskedőknek telyes sza
badságengedte t ik köitsönösen arra, hogy 
jószágaikat e l adhassák , másokat felvásá
rolhassanak, vagy a' magokét másokér t 
el tserélhcssék, a' né lkü l , hogy arra a' 
Vámos lisztektől vagy az előre-felvásár"-
lóktól engedelmet kellessék n verniek, . 
minthogy ezeknek kötelessége abba á l l ; 
hogy a' kereskedés ' dolgának gátolódás 
nélkül való folyására; vigyázzanak.. 

XI. Ezen Alkunak aláirattatása u tán , 
' m i n d a' két Fels. . Hatalmasságok' telyes 

hatalmú, Biz tosa j iminden szük.«éges liel -
lyekre haladék nélkül küldjenek tudósí
tásokat, és paran tso la toka t , hogy az el
lenségeskedés azonnal: mindenüt t , szün-
nyön- meg.. ' 

A'jelenvalójPersa forditássalkét azon--
Negy értelmű exemplárokban készül t , a' 
Fe l s . alkuvó Hatalmasságok' Biztosai ál
tal, a lá í ra to t t , az ó' petstííjekkel: megpe-
tsélteteit , általok köíísönösen: ál laí tse-
rélieteít , . örökös békességi kö t é s , ő Fel
sége az Orosz Császár, 's ő Felsége a' Per-
siai Schali á l ta l , , megerossit tet ik, , 's az 6'., 
Felségek, tulajdon aláírásaik által közön-
ségesemratifíkáltatik.. Az- Alku' ratifikál-
tatott exemplárjai pedig a' Fels . Udva
roktól a' magok ' fenmnevezett Biztosaik
nak három hónapok, alatt kezeikbe kül-
dettetnek.. Köttetett Gulistánban a'Ka-
rabagi vidéken, a ' K r i s t u s ' születése után. 
az ezer nyolízszáz tizenbaraiadik. eszten
dőben Október ' ' t izenkel tődiken, . a' Per
sa számlálás szerént; az ezer kétszáz hu^ 
szonnyoltzadik esztendőben a' Schayab 
hónap ' huszonkilentzedik napján." 

C h a m p d'" A s y 1 e.. 
Már meghatározlak Ujságirójínk, hogy 

)(,-**' 



•Chanip d' A s d e , cs nem Champ de 1' 
Exile légyen ezen Fr . plánta népnek a' 
neve. —- M i n t Angliában úgy Frantzia-
országban is bét főbb tu la jdonságú és 
nevezetű újságlevelek találtatnak; ott Mi
nisteriális és Ministerekkel ellenkezők 
(Antiniinisterialisok), itt ped ig U l t r á k 
és L i b e r á l i s o k . Az Ultrák köztt leg-
kitettzőbbek a' puotidienne és a' Jour
nal des debats. Ez az utolsó szembe
tűnő tsufolodással irt mos tanság erről a' 
Champ d' Asyle nevű plánta nemzet rő l . 
— „ E z , ú g y m o n d , tsak egy 120 szzbad 
személlyekbőbés valami száz Indusokból 
's Szeretsenekkől álló b i r o d a l o m ; a' ré
gi Roma' fundáltatását akarják vélle 
majmolni. Jó l e n n e , hogy az. új időbé
li Frantzia nagy politikusok közzül vala
melyik oda menvén , ott egy N u m á t vagy 
S o í o n ' t játzodjék. Mi n e m b á n n y u k , 
ha Európából m i n d e n rosz szívű embe
rek Champ d' Asj-lébe viszik is a' sátor
fát ; min thogy ebbő l haszon inkább m i n t 
sem kár fog azokra következni , >a' kik 
Európában m a r a d n a k , 's t öbb effélék." 
— De más irók másképpen gondolkoz
nak. A' l iberál is Journal de Paris így fe-
jezi-ki gondola t j á t : — „ N e m illik Fran-
tz iákhoz , hogy Fran tz iáka t , kik más ég 
alatt keresnek békességet 's hazát ma
goknak, így kigúnyoljanak. Nem lehet , 
hogy az Országlószék azoknak kitsufolta-
tását, megbánta tásá t , kik magokat a' szám-
Isivettetés kemény törvényének engedel
mességgel alája adták, helybe hagyja ; 
' s nintsen senkinek jussa a r r a , hogy a' 
szerentsétlenek' szerentsétlenségét ala-
tsony tsufolódás által még te rhesebbé 
tegye.„ 

Tud tunkra még egy iró sem adott-
ki ezen Frantzia plántásokról oly figye
lemre mél tó le í rás t , mint a' Frantz ia 
M i n e r v a . Az ő szavai ezek< •—" 

- Azon Frantz iáknak, kiket az 1814-
től fogva előfordult törtenetek Ameriká
ba vczérlcttek, az Északi Amerikai Egy

gyesült Stá tusok ' törvényhozó gyülcstiHÍ 
egy végzése által a' M i s s i s s ip i 
dékein Mob i l e és Tombigbee mellett 
100,000 h ó i d vidék rendeltetett vala ,V 
megte lepedés re . Minden katona kapott 
rangja s z e r é n t , egyegy darab főidet! 
Minthogy azonközben a 'Frantzia tiszteli, 
mikor Amerikába megérkeztek, nagyobb' 
részint n e m tsak hogy nagy szegényseg
gel küszködtek , hanem megérkczéssclí 
u tán kevés hónapok a l a t t , a' gazdáiknál, 
kiknél Phi ladelphiában, .Bostonban, Ney-
Yorkban 's m á s városokban megszállva 
vo l tak , t e rhes adósságba is verték mago
kat, melyből ki nem menekedhettek vol
na kü lömken , ha tsak arra reá nem ál
lottak volna, a ' m i t nékiek némelly Ame
rikai lakosok ajánlottak, hogy engedjék 
által nékiek a' Congressustól kapott főid-
jöke t , és ők n e m tsak hogy az ő adóssá
gaikat kifizetik, hanem azon felyűl még 
költsön is adnak keveset nékiek. Mit 
tehet tek szegények egyebet? elfogadták 
az ajánlást. D e mi lett a' következése? 

, a z , hogy a' Congrestől kapott vidékiek 
egyheted része alig maradott-meg Fran
tzia k é z b e n , a' többi mind azoknak ai 
Amerikaiaknak kezekre bi r t , kik pénzt 
adtak vala nék i ek , a' melly környűlállás 
egészszen semmivé telte azon tehetősebb 
's egészszen Frantzia gondolkodású Fran-
tziák' p l á n u m á t , kik ezen plánta népnek 
megszáll í tásán iparkodtak. Ezek tiszta 
Frantzia kolóniá t akartak fundálni. Azon 
Generálisok ' s egyéb tehetős tisztek, K I K 
e' végre egy kis 'tőke pénzt aszszegvu)' 
töttek v a l a , azé r t , h o g y hazájoktol»7 
meszsze esve is tsupa hazájokfijai közt la^ 
hassanak ,más nyelvű,más szokású sren • 
tartású emberekkel öszszcelegycdye szem
lélték magoka t . Mi volt tehát egyéb M 
t r a , h a n e m hogy ismét más P 1 *" 5 1 1 "^ 
gondoljanak czéljok' elérésére? Mas w 
hellyct válosztot tak, a' ho l tsak n ' ^ ^ 
idegen sógorok né lkül ' élhessenc <-
régre a' két Lal ieniamk Generálison 



hány okos tisztekkel megvisgálták a' szom
széd tartományokat , 's íigy találták a' 
do lgo t , hogy nékiek egy tar tomány se ' 
volna alkalmatosabb m i n t T e x a s , a' 
Meksikói öböl mel le t t , T r in idad és Del-. 
Norte nevű vizek között. Ennek földje 
te rmékeny, klímája szép és mérsék le t i ; 
próbákat is t e t t ek , mellyek mind szeren-
tséscn ütöttek-kí. T e h á t meghatároz ták , 
hogy itt telepednek-le. Az ifjabbik L a l 
i é m a n t azonközben elvette GerárdIst
ván nevű Amerikai 4o millió Frankok
kal b í ró igen gazdag kereskedőnek test
vére' leányát 's egyedül való örökösét, a' 
melly kőrnyűlállás nagyon 'segítette őtet 
a b b a , hogy testvérével egy társaságban 
ezen új probájokat végrehaj thassák, 's 
magokat a' plánta nép ' fejévé tehessék. 

Első lépessek, mellyeket tettek a' 
Vol t , hogy szándékjokróí egy előadást 
kész í te t tek , 's azt az Amerikaion lévő 
Spanyol Követ á l ta l a' M a d r i d i Ud
varnak elejébe terjesztették. Az előadás 
summája ez: — " 

„ O k (a' két La l iemant ) 's az Ameri
kába futott több Prantziák, T e x a s tar
tományába le te lepedni akarnak. Min t 
hogy a' Spanyol Országlószék proklama-
Izióji által m inden rangú és országbeli 
p lántások meghivat ta t lak , hogy a' Spa
nyol tar tományobba telepedjenek-le: ehez
képpest örömmel fogja ő Catholicus Fel
sége ha l l an i , hogy agy oly puszta tar to
mányában plánta nép fundálódik , a' 
melly egyedül "tsak szorgalmatos lakoso
kat v á r , hogy belől le a' világon egy leg
szebb és legtermékenyebb tartományt tsi-
náljanak. Azon emberek , bikből ezen 
plánta nép á l l , minnyájan hajlandóit ar
r a , hogy a' Spanyol orszaglást meges
mérjék , hogy néki hódol janak , hogy 
minden terheket viseljenek, 's néki jö
vedelmeikhez mérséklői t adót fizessenek: 
Isak azt a' just kérik-ki magoknak , hogy 
magokat tulajdon törvényeik szerént kor
mányozhassák , semmi féle Spanyol Kor-

mányozónak engedelmeskedni ne tartoz
zanak, 's magoknak tulajdon katonai sys-
t emá t tarthassanak. Ha a' Spanyol Ud
var a' Frantzia plántásoknak ezen kéré
seiket megadja, ő is számot tár that ezek
nek szolgálalj okhoz ' s hűségekhez. Az 
ellenkező esetben pedig ők élni fognak 
azzal a' jussal , mel lyet a ' te rmészet m i n 
den embereknek ád a r r a , hogy oly es-
meret len vad pusztákat megmivelhesse-
n e k , a' mellyeknek bí rásáér t őket senki 
m e g nem támadha tná . Az ó jusaik ezen 
tekintetben bizonnyal sokkai gyökereseb
b e k , mint a' milyenek a' Spanyolokéik 
voltak, mikor Amerikát elfoglalták, m i n t 
hogy ezek tsak azért mentek volt o d a , 
hogy a' szabad országokat erőszak ál ta l 
a' magokéjivá tegyék, ők pedig (a ' F ran-
tziák) most azért mennek , hogy vad pusz
tákat megmiveljench 's termékenyekké te 
gyenek. Egy szóval, ők eltökéllették ma
gokban , h o g y , akár miképpen üssön - ki 
a' dolog , T e x a s tar tományában ál lan-
dóképpen le te lepedjenek." 

' L a l i e m a n t Generálisok semmi vá-
loszt nem kapván ezen e lőadásra , hozzá 
fogtak plánumjoknak végrehaj tásához; a' 
Frantziákat , kiket a' szükség vagy kén-
lelenség Amerikába hajtott vala, magok
hoz tsatolták; az expeditzióra köl tséget 
adtak ; Phi ladelphiában egy hajót felké
szítették , hajós legényeket gyűjtöttek 
r e á , 's 5oo ember t ezen hajón a' Mek
sikói öbölbe Galveltonhoz szál l í tot tak, 
kikhez a' Generál is R i g a u d vezérlése 
alatt nem soká más 5oo-zak érkeztek-
meg . Az idősb Laliemant (Károly) ki 
a' megte lepedés ' bel lyére már előre el
men t vala , min t gazda fogadta az ér
kezőket , utasí tásokat adott elejikbe, m í g 
azalatl az ő ö t s c , a' ki Uj - Orleansban 
maradot t va la , olt szántásvetéshez való 
mívszereket , vetni való magot, e lül te tni 
való t semetéke t , plántákat , 's m i n d e n 
féle egyéb készületeket öszsze vósár lo t t , 
' s Galvestonba küldött . Első foglala-



-tosságok a' vo l t , hogy főidet, oszszanak-
ki a' plántások közöt t ; m inden tiszt ka
pott húsz Q h ó i d földet a' T r in idad ' 
vize m e l l e t t , és minden e g y e b e t , a' mi 
egy lakó háznak épülésére ' s a' néki ju
tott főidnek megmiyelésére kívántatik.. 
Mindenek hozzá nyúltak a' m u n k á h o z , 

-'s a' plánta n é p ' organizáltatása ekkép
pen elkezdődött. . Ily meszszo. lévő. vad 
pusztaságon telepedvén-le , ' s kétségkí
v ü l , hogy a' körülettek elszéledve lakó. 
népeket megnyugtassák , 's nékiek a ' m a 
gok gondolkodása ' módjáért min tegy va
lamelly zállogol mu ta s sanak , letelepe-
déssek' hel lyét Menedék' mezejének ne
veztek, ' s egy proklamátziót tetlek kö
zönségessé (mel lyet már m i is k iadtunk) . 

Ezén p lántások tsak-Frantziákat vagy 
oly nemzetbél i embereket vesznek-be ma
gok közzé , k ik a ' -Frantz ia fegyveres se
regek között szolgáltak. A' ki maga fe
lől ezen két tulajdonságot megmuta tha t 
ja , mennyen egyenesen U j - Orleans vá
rosába , a' ho l m inden t kap a' mi a' 
Ghamp d' Asylébe való menele l rc szük
séges. T e x a s oly termékeny taríoniány, 
hogy közönséges esztendőkben egy ga
bona-szem i5o-ne l fizet. A' tzöhor-nad 
és pamuk (gyapott) igen jól t e r emnek ; 
's nem ok nélkül r emén l ik , hogy kávéfa 
ültetéssel is szerentsések lesznek az. új 
lakosok.. Az erdők tele vannak minden 
téle állatokkal , kiváltképpen vad lovak
k a l , mellyek az Arabs lovaknál sem cre-
jekrese ' könnyüségekre nézve nem a l á b b 
valók. Egy oly vidéken, melynek hosz-
sza (kétségkívül a' part mellett) száz , V 
szélessége az ország' belső részei felé 
száz ötven mértföldnyire^ ter jed, tsak va
lami 7;vagy 8 ez'er eredeti lakosok (In
dusok és; minden féle kortsok) l aknak , 
a kik ott, W a t s c h i n a g e r e k n e k ne 
veztetnek ; szánakozásra mél tó sorsú gyá
va emberek.; Egy törzsök nép találtatik 
*z egész véghetetlen kiterjedésű vidéken, 
melly a', többek közzül kitetlzől 

kás és hadakozó . Ennek nere Coman-
ches; e' szünte lenül hadat folytat a' 
Spanyolok el len. Nagyon gyűlöli őket, 
V e z é r t lehete t lennek tartják meghódol! 
ia thatását . El lenben ugyan ezen törzsöli 
beíi embe rek nagy hajlandósággal visel
te tnek a' Frantziákhoz ; attól az időtől 
fogva szeretik és betsül ik őke t , miitor 
L o u i s i a n a t Frantziaországbirta. Ezek 
m é g arra is ha j l andók , hogy az új lako
sokkal szövetségbe álljanak. Azonközben 
ki t u d j a , hogy valyon Spanyolország is, 
ámbár a' La l l eman t testvérek' kérelmére 
a' Spanyol Udvar semmit nem válosz-
l o t t , a l a t tomban nem jó szívvel szemle-
li-é ezen Frantziáknak idevaló letelepc-
désseket . Úgy látszik azonközben, hogy 
az Egygyesűl t Státusok' Országlószékc 
azon Contractus' ereje szerént, mely
nél fogva Louisianát Franciaországtól 
i8oő-han megve t te , valami just akar for
máln i Y"eocas tartományához., Jussát a • 
T r i n i d a d két partjain valami 3omért-
földekig akarja kiterjeszteni a' belső vi
dékekre. M o n d j á k , hogy az Egygyesűlt 
Státusok azért kivánnyák ezen kiterjesz-
kedás t , hogy az által valamelly he
gyekhez akarnak közelíteni,• mellyckro 
azt ta r t ják , hogy sok arany van benneb, 
mellyeknek kiásásához még senki hozza 
nem fogott.. 

S z e n t I l o n a . . 
Mikor Napóleon Bonapartét ezen szi

getre vitték, ő a 'hajón volt Orvosnak, K 
nek neve ( J - M e a r a , magaviseletetm e 
kedvelvén, ennek ajánlást, te t t , "°gj 
min t házi Orvos maradjon nalía, ^ 
az ajánlást, e l fogadta , 's Bonaparte^ ^ 
Kormányozójtól is megnye r t e , hogy 
nevezett. O r v o s , mint az ő h á z i " 
sa a szigeten maradhasson. 
doni legújabb levelekben olvassuk, aj 

Orvos, ú r , ki a' Státusok nagy_ = 
. „ ' . ..... „.;^d ez l t l U n ezen 

jedesu vidéken, lyának Sz. I lona szigetén i u » « 1 " { i 

itetlzőleg raun- Orvosi gondját visel te , &' Griffoni 
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hajón Aug. 2-dikán útnak indulván, Sept. 
10 -d ikén Angliába a' Plymouthi kikötő
helybe megérkezett . A5' szigetről lelt el
távozását az o k o z t a h o g y a' Kormányo-
zóval Hudson Lövőével nem egygyezhe-
tett. Egycnetlcnkédéssck tárgya felett 
hoszszas levelezés folyt köztök, melly le
velezést O - M e a r a L o n d o n b a kü ldvén , 
azt ott a' Morning Chronicle nyomtatás
ban vi lág ' elejébe bo t s á lo t t a , 's egyéb 
újságokban is kijött a' leveleknek valami 
rövid summázatjok , me l lyekbő l , m in t 
Ó - M e a r e erőss i t i , úgy látszik: hogy 
tőlle azon beszél lgetésekről is számot 
akart venni Hudson Loire, mellyeket 
Ó-Meara Bonapartéval 's az embereivel 
folytatott, mellyeket Ü-Meara , mint Or
vos és nem Kém, te l jességgel megtsele-
kedni n e m akarván, ' ebből következett 
végezet re , hogy nékie a' Bonaparte ' ' s 
hozzátartozók' orvoslásáról lemondani 's 
Angliába viszsza jőni ke l l é ; a' melly do
log kétségkívül a' Par lamentumban kör-
nyülál lásos visgálás alá fog vételtetni. 
— O - M . c a r a egyenesen kinyilatkoztat
ván , hogy kész inkább Angliába viszsza 
menn i , mint sem oly mcgalatsonyító fel
tételek a l a t t , min t Hudson Lowe kiván-
nya, min t Orvos a' Bonaparte házába 
be já rn i , azután más Orvosokat akart a' 
nevezett Kormányozó a' foglyokhoz jár
ta tni , kik közt valami B a x t e r nevűt 
is neveznek, de Bonapar te ezek közzül 
e g y g y c l : is magához be nem b o t s á é i t ; 
míg végre a' Conqucror nevű Lineahajó 
Orvosa Siockoe ú r a jánl ta tván, ezt el
fogadta , 's most e ' jár hozzá. A' Con-
qneror a' Sz. Ilonái mos tan i Admirális 
P a m p l i n ' hajója. — Ezen szigeten va

l amin t szintén az é' tájon le 's fel evező 
hajókon, a' vérhas és a'májnyavaja kez
det t nagyon u ra lkodn i . A' hajóslegénye
ket nagyon veszteget i . Bonaparte ma
ga is májnyavajában szenved, mellyet 
cx által maga terhesi t n a g y o n , hogy az
ol ta , a' mió l t a a' mos tan i Kormányo
zó az Ő kijárása' ha tára i t megszoritot-
•ta, tel jességgel n e m jár - ki. M á r a' 
Caíomclíel való élésre reá vette magá t , " 
melynek eleintén nagy ellensége volt. 
Négyszer veszi napjában. - v 

E l e g y e s D o l g o k . 

A' S v é v i a i M e r k i i r i u s azt irja, 
hogy a' Bádeni Nagyhertzegségben a' sza
badsággal elbotsát tatot t katonákat Rege-
•mentjeikhez hir te len viszsza hivták. 

Az Ánglus Minis ter i Kurir ezeket 
jegyzi-meg: A' Frantz ia öszszeesküdtek' 
elő kikérdeztetése n e m h o g y elnyomatta-
to t t vo lna , de m é g nagyobb szorgalom
m a l folylattatik 's több - több jő - ki el le
nek. Bretagne tar tományából kedvetlen 
h í rek érkeztek. Isríiét V e n d é i ísopor-
tok organizáltattak , kik le 's fel járván 
az oly kastélyok előli, mellyek a ' re ro lú tz ió 
alatt riiás bir tokosokat kaptak , megál l 
ván , ezek ellen fenyegetődznek; nyom
tatolt proklamátziók által is h i rde t ikbosz -
szuálló plánumaikat . A' Bretaghei ' Ul
trákkal a' Gardi depar tament ' Ultráji is 
egygyelértésben vágynak: de mind ezek
nek a' gyávaságoknak fözőjit megta lá l -
lálja az Országlószék/ ' — Vittrollest, 
mint tanút kérdőre vonták a' Canuel ' 
dolgában. Ezt és Chapda la in t , szorosabb 
fogságba vitték. 

S z á z forint húszas pénzért, adtak Váltó czédulában: — 
Sept. 2g-dikén 256 — őo-dikán 2 3 4 j — Oct. i. napján 256 — f o r i n t o t . 

Marhahúsnak fontja Bétsben, Octoberre, 17 krajtzárra határoztatott* 



Hazai Dolgok és egyéb Toldalékok. 

E r d e i y. 

D e é s r ő l , Belső Szolnok Várme
gyéből. ' • _ • _ - ' . -

Alig hogy féltserélte Mél tóságos Gr. 
Hallerkői H a l l e r I s t v á n ú r ő Nagy
sága az Alsó Fejér 'Yármegyei Fő Ispányi 
Széket, Nemes Megyénk' Fő Ispányi Szé
kével , azonnal czélos munkásságának 
láthatóvá lett szép következései a 'közön
séges igazgatás ágaiban mint egy új erőt 
és életet öntöttek. — Közinkbe let t sze
rentsés lépése u t á n , e z e l ő t t 5 eszten
dőkkel első í igyelmetességct fordította 
a' tisztelt Gróf ú r Nemes Megyénk 's ré
giségéről nevezetes Varosunk' köz igaz
gatásának czélos megjobbítására 's ezután 
régi Városunknak külsőképpen is lehető 
szebbitésére. Melyre nézve eddig a' sár, 
's egyéb t isztátalanság miatt szinte gá-
zolhatatlan útszáinknak kövekkel lehető 
k i rakásokra , ' s az eddig sok dísztelen 
épületetskékkel és színekkel telyes pia-
tzunk' n a g y o b b , ts ínosabb, és czélósabb 
épületekkel lehe tő diszes'bítésére , nyo
mós rendeléseket tenni méltóztatott.' 

Be sok szép kinézésekre adott tsak 
ez is Városunk ' lakosainak alkalmatossá
got a' következő időkre nézve. Deés Vá
rosa ugyan is szerentsés fekvésére néz
ve idővel.leg s z e b b , és leg nagyobb ke
reskedő Városa lehetne kis Hazánknak. 
Mert itt há rom nevezetes Völgyek jön
nek öszsze a' Kis és Nagy Szamos Vizei
vel , mellyek hajókázhatókká té te tődvén , 
az itt lévő Sóbányákból a' Só kihordása 
Magyarország felé megkönnyebb'ittethet-
n e , 's a' kereskedés minden tekintet
ben előmozdíttathatna. — , Itt jönnek 
még öszsze a' Kolosvári , Bcsztertzei és 
Bányai posták i s , melyek az ily czél elő
mozdítására felette hasznosok. Mind eze

ke t , szere te t t F ő íspány Urunk, egy pi[. 
lanta t ta l ál tal látván , Városunk' 's Me
gyénk' jövendőbel i boldogsága fundamen
tumát . több efféle czélos rendelései ál
tal megve te t t e . De m é g a' tisztességes 
t u d o m á n y o k , és szép mesterségek párt
fogásában is egy szükséges jó példával 
je lent-meg ő Nagysága Megyénk Nemesei 
e lő t t , a k k o r , midőn a' közelebb múlt 
nyári hónapokban a' M. Vásárhelyi Ma
gyar Nemzet i Színjátszó Társaság, Vá
rosunk ' kebe lében volt mulatósa alkal
ma tosságáva l , a' Játéknéző helyet min
denkor i be t ses jelenlétével diszesebbítc-
ni, ' s ez ál tal m i n d a' Magyar Játszókat, 
(kik között magokat az_ ifjabb Székely 
ú r , Cseh ú r , és Szcnlivánvi 'Su'sánna 
aszszony je lesen megkülömböztették) szép 
meslerségjekhez bá to r í t an i , mind pedig 
Megyénknek az ártatlan és nemes mula
tságok' ezen hasznos nemével , -még ed
dig esmcre t lcn lakosa i t , a' szép Litera-
túrához é d e s g e t n i , annak pártfogására 
ger jesz teni , 's így köztünk a' jobb ízlést 
esméretesebbé tenni méltóztatott. 

Vajha édes Hazánk sok ily nagy fér
fiakkal d i t sekedhe tnek! Akkor remeid-
u u n n a i U H O C H t u u n u v n • * r 

hetnők a z t , hogy nagygyá lett**oms** 
dink között m i is mind inkább Kuai 
hatnánk 's j obban jobban betsuUetncu 
nénk! — Buzgó óhajtásunk azért i s aii 
hogy az Ég, Gróf Haller István o JNagy-̂  
g á t , ki m i n t gyermeknevelő ' ^ ' l ' J ^ t , 
po lgár , m i n t Mágnás és mint f o 1 ^ 
a' maga nagy és szép t«h,ett"ffí Vá,-
mind itt n á l u n k , mind Alsó *cj™ mé\. 
megyében , követésre és tiszte le r 
tó példái t a d t a , - W M o g / e n k e t n ^ 
bőltsességgel kormányozza, saz a 
nek a' t supa kézzel fogható b a * ™ , 3 n i . 
illő megkülömbözte tésére tanítótMi 
ponként tanít ja — számos észten 
é l t e s s e ! 


